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OUTDOOR FIRE PIT MODEL # TMS42GH/16S7422H-D
SERIAL # 231273 

Instructions for Lighting and Shutting Down this Appliance:
1) Read the instructions before lighting and shutting down this 
     appliance.
2)  Push and rotate the Tee handle anti-clockwise. Hold it on at 
     pilot position for at least 20 seconds until the thermocouple is
     hot. Do not stand with head or arms over the fire pit.
3)  If ignition of the pilot does not occur in 5 seconds, turn off the
     Tee handle, wait for 5 minutes, and repeat the lighting 
     procedure.
4)  Keep rotating the Tee handle slowly to open the burner.
5)  Rotate the Tee handle clockwise to shut down the fire pit.

Read and follow all warnings and instructions before assembling and 
using this appliance. Follow all warnings and instructions when using 
this appliance. If instructions or parts are missing, contact the
manufacturer or dealer listed on the appliance.

For use with propane gas only. This product complies with the
requirement of ANSZ21.97-2014, CSA2.41-2014 Outdoor deco 
rative Gas appliance. For Outdoor Use Only. If Stored Indoors, 
Detach and Leave the Cylinder Outdoors.
Do not use this appliance under overhead combustible surfaces.
For Installation on (or over) Noncombustible Floors Only. The
minimum clearance from sides and rear of unit to adjacent
combustible construction: 2 feet from sides and 2 feet from rear.
Input Rate: 37,000BTU/hr; Manifold Pressure: 11inches W.C.
Maximum Inlet Pressure: 250psig; Munimum Inlet Pressure:
25psig. The gas supply must be turned off at the LP-gas supply
cylinder when this appliance is not in use. Cover must be 
removed when burner is in operation.This appliance is not 
intended for commercial use.
Caution: The gas pressure regulator provided with this
appliance must be used. This regulator is set for an outlet
pressure of 11 inches water column.

COURTYARD CREATIONS INC.
1 SONGZE VILLAGE ZHAOXIANG TOWN

QINGPU DISTRICT 201703, SHANGHAI, CHINA
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DANGER CARBON MONOXIDE HAZARD
This appliance can produce carbon 
monoxide which has no odor.
Using it in an enclosed space can kill you.
Never use this appliance in an enclosed 
space such as a camper, tent, car, or 
home.

!

ADVERTENCIA: Por la incorrecta instalación, 
ajuste, alteración, servicio o mantenimiento, 
puede causar lesiones o daños de los materiales. 
Consulte el manual de información adjunto por 
este aparato. Si necesita ayuda o información 
adicional, consulte a un instalador calificado, 
agencia de servicio o el proveedor de gas. 
No guarde ni use gasolina u otros vapores y 
líquidos inflamables en la proximidad de este 
o cualquier otro electrodoméstico.
Por el cilindro LP que no esté conectado para 
ser utilizado no debe ser almacenado en cerca 
de este o cualquier otro electrodoméstico.
No lo conecte a un suministro de gas a distancia.

POZO DE FUEGO EXTERIOR MODELO # TMS42GH/16S7422H-D
SERIAL # 231273

Instrucciones de encender y apagar este aparato:
1) Lease las instrucciones antes de encender y apagar este aparato.
2) Empuje y gire en sentido antihorario el mango T. Mantengalo en la 
      posición del piloto durante al menos 20 segundos hasta que el termopar 
      está caliente. No ponga con tu cabeza o los brazos sobre el pozo de 
      fuego.
3) Si no se produce durante 5 segundos el encendido del piloto, gire el 
      mango T, espere 5 minutos y repita el proceso de encendido.
4) Mantenga girando el mango T para abrir lentamente el quemador.
5) Gire el mango T hacia la derecha para apagar el pozo de fuego.
Lea y siga todas las advertencias e instrucciones antes de ensamblar y usar 
este aparato. Siga todas las advertencias e instrucciones al usar este aparato. 
Si faltan las instrucciones o piezas, póngase en contacto con el fabricante o 
distribuidor que aparece en el aparato.

El uso sólo con gas propano. Este producto cumple con el 
requisito de la ANS Z21.97, CSA 2,41 a 2014 Artefactos a Gas 
Decorativo Exterior. Sólo para uso en exterior. Si lo almacena en 
el interior, deberá separar y dejar el cilindro en exterior.
No sirva este aparato bajo las superficies con combustibles. Sólo 
puede instalarlo sobre (o en) el piso sin combustible. La distancia 
mínima entre los lados y la parte trasera de la unidad para la 
construcción de combustible adyacente: 2 pies de distancia de 
los lados y 2 pies desde la parte posterior.
Rango de entrada: 37,000BTU / hr; Presión de los múltiples: 
11 pulgadas W. C.
Presión máxima de entrada: 250psig; Presión mínima de entrada: 
25psig. Cuando no está en uso, el suministro de gas debe estar 
apagado en el cilindro de suministro de gas LP de este aparato. 
Debe retirar la cubierta cuando el quemador está en funcionando, 
Este aparato no está destinado para uso comercial.
Precaución:El regulador de presión de gas suministrado con 
este aparato debe ser utilizado. Ajusta este regulador a una 
presión de salida de 11 pulgadas de la columna de agua .

COURTYARD CREATIONS INC.
1 SONGZE VILLAGE ZHAOXIANG TOWN

201703 DISTRITO DE QINGPU, SHANGHAI, CHINA
HECHO EN CHINA

PELIGRO PELIGRO DE MONÓXIDO DE CARBONO
Este aparato puede ocurrir monóxido 
de carbono que no tiene olor.
Podrá matarte si lo usa en un espacio 
cerrado.
Ningún caso utilice este aparato en un 
espacio cerrado, como una caravana, 
tienda, coche, o en el hogar.

!

WARNING: Improper installation, adjustment, alteration,
service, or maintenance can cause injury or property
damage. Refer to the owner’s information manual
provided with this appliance. For assistance or additional
information, consult a qualified installer, service agency,
or the gas supplier.
Do not store or use gasoline or other flammable vapors
and liquids in the vicinity of this or any other appliance.
An LP-cylinder not connected for use shall not be stored
in the vicinity of this or any other appliance.
Do not connect to a remote gas supply.
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Afin de protéger le brûleur et la cuvette en acier lorsque 
le foyer ne sert pas ou lorsqu’il pleut, veuillez placer le 
couvercle dessus.

In order to protect the burner system, when the fire is 
not in use and on rainy days, the cover should be used 
to protect the fire bowl.

Con el fin de proteger el sistema de quemador, cuando 
el fuego no está en uso y en días de lluvia, la cubierta 
debe ser utilizado para proteger el receptáculo de fuego.

WARNING •       AVERTISSEMENT •       ADVERTENCIA! ! !



Switch Usage Instruction

Step 1:  Lighting : 
To ignite, push the “T” shaped switch in and rotate counterclockwise to “Pilot 
On” position. Release the switch after lighting and when the flame is stable.

Step 2:  Adjusting:
When lit, let the “T” shaped switch pop up, 
wait 5 seconds, and rotate the switch 
counterclockwise to adjust the flame size. The 
flame is largest when on “Max” position.

Note:
To extinguish the flame, push the “T” shaped switch in and rotate clockwise.

Instruction d'utilisation d’interrupteur

Étape 1: L'éclairage
Pour allumer, appuyez sur l'interrupteur en forme de T et le tournez dans le 
sens antihoraire à la position «Pilot On». Relâchez le bouton après l'éclairage
et la stabilité de la flamme.

Étape 2: Réglage: Lorsqu'il est allumé, 
relâchez le bouton en forme de T et attendez 
5 secondes, puis tournez l'interrupteur à 
gauche pour ajuster la taille de la flamme. La 
flamme se tourne le plus grand lorsque le 
bouton se trouve dans la position «MAX».

Remarque:
Pour éteindre la flamme, appuyez sur l'interrupteur en forme de T et le 
tournez dans le sens horaire

Main Flame/Principal de flamme

Instrucciones de uso del selector

Paso 1: Encender:
Para encender, empujese el selector en forma "T", y lo gire hacia la 
izquierda a la posición "Pilot On". Suelte el iselector después de 
encendido y cuando la llama es estable.

Paso 2: Ajuste: al acabar eso, deje 
saltar el selector, esperando 5 segundos,
y lo gire hacia la izquierda para ajustar 
el tamaño de la llama. La llama será 
más grande cuando el selector en la 
posición "Max".

Nota:
Para apagar la llama, empuje el selector y lo gire en sentido horario.

Llama principal




